
Требования к публикации 
 

Объем оформленной в соответствии с требованиями журнала статьи (включая 

метаданные и библиографию) – от 30 до 50 тыс. знаков с пробелами. 

Междустрочный интервал – полуторный, шрифт – Times New Roman, цвет шрифта – 

черный, размер шрифта – 12, размер всех полей – 25 мм. Абзац – 1,25 мм. Допустимо 

выделение отдельных элементов текста курсивом, полужирным курсивом, полужирным 

прямым. Нумерация страниц – сквозная. 

 

Аннотация и ключевые слова 

Обязательно приведение аннотации и ключевых слов. 

Число слов в аннотации – 200-300. 

Число ключевых слов — до 10. 

 

Структура статьи 

Структура статьи должна строго соблюдаться и включать в себя следующее: 

1. Введение (Introduction) 

2. Методы (Methods) 

3. Результаты (Results) 

4. Дискуссия (Discussion) 

5. Заключение (Conclusion) 

6. Благодарности (Acknowledgments) – при наличии; 

7. Литература (References) 

 

При написании работы на русском языке названия разделов указываются только на русском 

языке. При написании англоязычной статьи – только на английском.  

 

Требования к приведению в тексте статьи аббревиатур и сокращений 

Все аббревиатуры и сокращения, употребляемые в работе, должны быть расшифрованы при 

первом использовании в тексте. Названия учреждений, органов государственной власти, 

международных организаций, стран могут быть сокращены при наличии официальной или 

общепринятой аббревиатуры.  

Например:  

Следственный комитет Российской Федерации (далее – СК РФ) – допустимое сокращение.  

Следственный комитет Российской Федерации (далее – След.Ком. РФ) – недопустимое 

сокращение 

 

Общеизвестные аббревиатуры (вуз, ДТП и проч.) должны быть также расшифрованы при 

первом использовании в работе. 

 

Сокращение «т.д.», «в т.ч.», «т.н.», «др.» недопустимы. Следует писать «так далее», «в том 

числе», «так называемый», «другие» 

Общие требования к оформлению библиографии и ссылок 

В статье обязательным элементом является список используемых источников 

(библиография). Список размещается в разделе «Литература». В «Литературу» включаются 

все источники, на которые в статье есть внутритекстовые ссылки, на языке оригинала. 

Сразу после раздела «Литература» следует раздел «References», представляющий собой 

список всех источников на латинице. Названия работ на языках, использующих латиницу, 



приводятся в оригинале. Названия работ на остальных языках переводятся на английский. 

Подробнее о разделе «References» будет далее. 

Список «Литература» выстраивается в алфавитном порядке (сначала даются 

русскоязычные работы, затем материалы на языках, использующих кириллицу, затем языки 

латинского алфавита, в третью очередь иные алфавитные языки, в четвертую – 

иероглифические) 

В «Литературе» источники на языках, в основе которых лежит латиница, оформляются 

авторами без перевода какой-либо их части на русский язык.  

Библиографические источники, в основе которых лежит иной тип письма (иероглифы, 

арабское, греческое письмо и ряд других), в «Литературе» русскоязычной статьи 

оформляются с переводом на русский язык. В англоязычной – на английский. 

В «Литературу» включаются только авторские источники. Ссылки на источники, 

которые не включаются в библиографию (нормативно-правовые акты, 

делопроизводственные акты, источники иллюстративного материала, статистические 

данные и проч.), необходимо указывать в постраничных сносках (сквозная нумерация). 

Информация об авторах 

 

1. В русскоязычном тексте необходимо указывать полные фамилию, имя, отчество, в 

англоязычном – полное имя, инициал отчества (если есть), фамилию.  

2. Имя автора во всех случаях (в содержании выпуска, на спусковой полосе, в сведениях об 

авторах) должно быть написано одинаково 

3. Кафедры и административные должности (зав. кафедрой, зав. отделом и т. д.) не 

указываются.  

4. Ученые степени и звания следует сокращать. Статус обучающегося не сокращается 

Статус обучающегося: студент бакалавриата, студент магистратуры, аспирант. 

Ученые степени: д-р / канд. геогр. наук, д-р / канд. геол.-минерал. наук, д-р / канд. 

искусствоведения, д-р / канд. ист. наук и т. д.  

На английском языке: PhD; Dr. Sci. in Law и т. д.  

Ученые звания: проф., доц. Научные должности: ст. науч. сотр., мл. науч. сотр. 

 

Оформление списка «Литература» и ссылок в тексте 
Книга одного автора 



Граничин О. Н. Введение в методы стохастической оптимизации и оценивания. СПб.: Изд-

во С.-Петерб. ун-та, 2003.  

Ссылка в тексте: (Граничин, 2003). 

Jovanović M. The Economics of European Integration. Cheltenham: Edward Elgar, 2013. 

Ссылка в тексте: (Jovanović, 2013). 

 

Книга двух или трех авторов 

Озеров Е. С., Пупенцова С. В. Управление стоимостью и инвестиционным потенциалом 

недвижимости. СПб.: Изд-во Политех. ун-та, 2015. 

Ссылка в тексте: (Озеров, Пупенцова, 2015). 

Beirlant J., Teugels J. L., Vynckier P. Practical analysis of extreme values. Leuven, Netherlands: 

Leuven University Press, 1996.  

Ссылка в тексте: (Beirlant, Teugels, Vynckier, 1996). 

 

Книга четырех и более авторов 

Баскаков В. Н., Андреева О. Н., Баскакова М. Е., Карташов Г. Д., Крылова Е. К. 

Страхование от несчастных случаев на производстве. Актуарные основы. М.: Academia, 

2001. 

Ссылка в тексте: (Баскаков и др., 2001). 

Bond W. R., Smith J. T., Brown K. L., George M. Management of small firms. Sydney: McGraw-

Hill, 1996.  

Ссылка в тексте: (Bond et al., 1996). 

 

Книга под редакцией (указан редактор или составитель) 

Российский Север и федерализм: поиск новой модели / Пилясов А. Н. (ред.). Магадан: 

СВКНИИ ДВО РАН, 1997.  

Ссылка в тексте: (Пилясов, 1997). 

Asia Pacific Economic Cooperation (APEC): Challenges and Tasks for the Twenty First Century 

/ Yamazawa I. (ed.). London: Routledge, 2000.  

Ссылка в тексте: (Yamazawa, 2000). 

 

Отдельный том многотомного издания 

Красковский Е. Я., Уздин М. М. (ред.) История железнодорожного транспорта России: Т. 1. 

(В 2 т.) М.: Иван Федоров, 1994.  

Ссылка в тексте: (Красковский, Уздин, 1994). 

Диссертация 



Попова Т. А. Управление рисками брокера при осуществлении маржинального 

кредитования. Дисс. ... канд. экон. наук. Новосибирск, 2011.  

Ссылка в тексте: (Попова, 2011). 

Переводная книга 

Бентли Л., Шерман Б. Право интеллектуальной собственности: Авторское право / пер. В. 

Л. Вольфсон. СПб.: Юридический центр Пресс, 2004.  

Ссылка в тексте: (Бентли, Шерман, 2004). 

 

Глава или статья в книге под редакцией (сборнике статей, материалах конференции) 

Коломак Е. А., Трубехина И. Е. Анализ пространственной концентрации экономической 

активности в Новосибирской области // Экономико-математические исследования: 

математические модели и информационные технологии / Руховец Л. А. (ред.). СПб.: 

Нестор-История, 2013. С. 132–150. 

Ссылка в тексте: (Коломак, Трубехина, 2013). 

Baldwin R., Cave M., Lodge M. Introduction: Regulation — the Field and the Developing Agenda. 

// The Oxford Handbook of Regulation / Baldwin R., Cave M., Lodge M. (ed.) New York, Oxford: 

Oxford University Press, 2010. Р. 3–16. 

Ссылка в тексте: (Baldwin, Cave, Lodge, 2013). 

 

Статья одного автора в журнале 

Нефедов С. А. О формировании феномена экономического отставания России в первой 

половине XIX века // Вестник Санкт-Петербургского университета. Экономика. 2021. Том 

37. Вып. 3. С. 489–509. https://doi.org/10.21638/spbu05.2021.306 

Ссылка в тексте: (Нефедов, 2021). 

Kotarba M. Digital transformation of business models // Foundations of management. 2018. № 10 

(1). Р. 123–142. 

Ссылка в тексте: (Kotarba, 2018). 

 

Статья двух или трех авторов в журнале 

Дворядкина Е. Б., Кайбичева Е. И., Гончарова Н. И. Управление пространственным 

развитием региона: опыт, наследие и задачи на будущее // Вестник Астраханского 

государственного технического университета. Экономика. 2017. № 4. С. 60–67. 

Ссылка в тексте: (Дворядкина, Кайбичева, Гончарова, 2018, с. 60). 

Ottaviano G. I. P., Pinelli D. Market potential and productivity: evidence from Finnish regions // 

Regional Science and Urban Economics. 2006. 36. Р. 636–657. 

Ссылка в тексте: (Ottaviano, Pinelli, 2006). 

 

Статья четырех и более авторов в журнале 

https://doi.org/10.21638/spbu05.2021.306


Пахомова Н. В., Рихтер К. К., Малышков Г. Б., Бондаренко Ю. П. Формирование спроса на 

экологические инновации: достаточна ли институциональная поддержка? // Проблемы 

современной экономики. 2015. № 2 (54). С. 15–27. 

Ссылка в тексте: (Пахомова и др., 2015). 

Medeiros M. C., Vasconcelos G. F., Veiga A., Zilberman E. Forecasting inflation in a data-rich 

environment: the benefits of machine learning methods // Journal of Business & Economic 

Statistics. 2011. 39 (1). Р. 98–119. 

Ссылка в тексте: (Medeiros et al., 2021). 

 

Интернет-публикация 

Киселев А. Есть ли будущее у цифровых валют центральных банков? Аналитическая 

записка. Апрель // Центральный банк Российской Федерации. 2019. URL: 

https://cbr.ru/content/document/file/71328/analytic_note_190418_dip.pdf (дата обращения: 

26.06.2020). 

Ссылка в тексте: (Киселев, 2019). 

Frenkel S., Alba D., Zhong R. Surge of virus misinformation stumps Facebook and Twitter // New 

York Times. March 3. 2020. URL: 

https://www.nytimes.com/2020/03/08/technology/coronavirus-misinformation-social-media.html 

(accessed: 17.10.2021). 

Ссылка в тексте: (Frenkel, Alba, Zhong, 2020). 

Оформление списка References 

1. При описании русскоязычной публикации, у которой имеется англоязычный 

вариант, в список References добавляется переводной вариант публикации. 

2. При составлении описания русскоязычного материала в списке References название 

основного издания (журнала, сборника статей и т. д.) транслитерируется, а название 

публикации (статьи, главы) переводится на английский язык. Если у русскоязычного 

журнала есть утвержденное англоязычное название, указывается оно.  

3. В том случае, если материал опубликован на языке, использующем систему 

письменности не на основе латиницы (кириллица, иероглифы и т. д.), в описание 

добавляется указание языка публикации: (In Russian), (In Chinese). В остальных 

случаях язык не указывается. Данное требование относится только к References. 

4. В описаниях переводных материалов фамилии иностранных авторов даются в 

оригинальном написании, а не в транслитерации. 

5. При указании российских издательств в списке References после их названий 

добавляется сокращение Publ. (но: St. Petersburg University Press, Moscow University 

Press). 

Книги одного автора 

Granichin О. N. Introduction to stochastic optimization and estimation methods. St. Petersburg: 

St. Petersburg University Press, 2003. (In Russian) 

Jovanović M. The Economics of European Integration. Cheltenham: Edward Elgar, 2013.  

https://www.nytimes.com/2020/03/08/technology/coronavirus-misinformation-social-media.html


Книги двух или трех авторов 

Ozerov  E. S., Pupentsova S. V. Value Management and investment potential of real estate. St. 

Petersburg: Polytechnic University Press, 2015. (In Russian) 

Beirlant J., Teugels, J. L., Vynckier P. Practical analysis of extreme values. Leuven, Netherlands: 

Leuven University Press, 1996.  

Книга четырех и более авторов 

Baskakov V. N., Andreeva O. N., Baskakova M. E., Kartashov G. D., Krylova E K. Industrial 

accident insurance. Actuarial fundamentals. Moscow: Academia Publ., 2001. (In Russian) 

Книга под редакцией (указан редактор или составитель) 

Russian North and Federalism: Search for a New Model, Pilyasov A. N. (ed.) Magadan: SVKNII 

DVO RAN Publ., 1997. (In Russian) 

Отдельный том многотомного издания 

The history of railway transport in Russia: Vol. 1. In 2 vols., Kraskovskii E. Ia., Uzdin M. M. (ed.). 

Moscow: Ivan Fedorov Publ., 1994. (In Russian) 

Диссертация 

Popova T. A. Broker risk management in the implementation of margin lending. PhD thesis. 

Novosibirsk, 2011. (In Russian) 

Переводная книга 

Bentli L., Sherman B. Intellectual Property Law: Copyright. Rus. ed. St. Petersburg: Iuridicheskii 

tsentr Press, 2004. (In Russian) 

Глава или статья в книге под редакцией (сборнике статей, материалах конференции) 

Kolomak E. A., Trubekhina I. E. Analysis of the spatial concentration of economic activity in the 

Novosibirsk region. Ekonomiko-matematicheskie issledovaniia: matematicheskie modeli i 

informatsionnye tehnologii, Rukhovets L. A. (ed.). St. Petersburg: Nestor-Istoriia Publ., 2013. P. 

99–102. (In Russian) 

Статья одного автора в журнале 

Nefedov S. A. On the formation of the phenomenon of the economic lag of Russia in the first half 

of the 19th century. St Petersburg University Journal of Economic Studies. 2021, vol. 37, iss. 3. P. 

489–509. (In Russian) 

Kotarba M. Digital transformation of business models. Foundations of management. 2018. 10 (1). 

P.123–142. 

Статья двух или трех авторов в журнале 

Dvoriadkina E. B., Kaibicheva E. I., Goncharova N. I. Regional spatial development management: 

experience, heritage and challenges for the future. Vestnik of Astrakhan State Technical University. 

Series: Ekonomics. 2017. 4. P. 60–67. (In Russian) 

Ottaviano,G. I. P., Pinelli D. Market potential and productivity: evidence from Finnish regions. 

Regional Science and Urban Economics. 2006. 36. P. 636–657. 

Статья четырех и более авторов в журнале 



Pakhomova N. V., Richter K. K., Malyshkov G. B., Bondarenko Yu. P. Formation of demand for 

environmental innovations: is there institutional support? Problems of the modern economy. 2015. 

2 (54). P. 15–27. (In Russian) 

Medeiros M. C., Vasconcelos G. F., Veiga A., Zilberman E. Forecasting inflation in a data-rich 

environment: the benefits of machine learning methods. Journal of Business & Economic Statistics. 

2021. 39 (1). P. 98–119. 

Интернет-публикация 

Kiselev A. What is the Future of Central Bank Digital Currencies? Analytic Note. Central Bank 

of Russia. April. 2019. Available at: 

https://cbr.ru/content/document/file/71328/analytic_note_190418_dip.pdf (accessed: 26.06.2020). 

(In Russian) 

Frenkel S., Alba D., Zhong R. Surge of virus misinformation stumps Facebook and Twitter. New 

York Times, March 3. 2020. Available at: 

https://www.nytimes.com/2020/03/08/technology/coronavirus-misinformation-social-media.html 

(accessed: 17.10.2021). 

Оформление подстрочных сносок 
Российский союз промышленников и предпринимателей // Национальный регистр 

корпоративных нефинансовых отчетов. 2018. URL: http://www.rspp.ru/simplepage/157 (дата 

обращения: 05.03.2020). 

UNEP. UNEP Inquiry Report. The Financial System We Need: Aligning the financial system with 

sustainable development. 2015. URL: http://unepinquiry.org/wp-

content/uploads/2015/11/The_Financial_stSyem_We_Need_EN.pdf (accessed: 14.08.2021). 

Указание страниц статей, книг 

В «Литературе» общее количество страниц книг и монографий не указывается. Диапазон 

страниц статей в периодических изданиях (журналах, сборниках) должны быть указаны. В 

случае невозможности установить точное количество страниц статьи, страницы могут быть 

заменены doi, или источник следует описать как интернет-ресурс.  

Во внутритекстовых ссылках страница или интервал страниц указывается только в случае 

использования прямого цитирования.  

При прямом цитировании работ, написанных на английском языке, следует использовать 

символ «p.» – page. На русском языке – «с.», на немецком – «S.». В случае цитирования 

источников на иных языках, кроме указанных, следует использовать символ «p.». 

Требования к оформлению постраничных сносок на нормативные правовые акты, 

судебные решения 

Ссылки на нормативные правовые акты, судебные решения приводятся постранично.  

https://cbr.ru/content/document/file/71328/analytic_note_190418_dip.pdf
https://www.nytimes.com/2020/03/08/technology/coronavirus-misinformation-social-media.html


На все цитируемые в тексте нормативные правовые акты и судебные решения должна быть 

сделана ссылка на сайт информационно-справочной системы (для российских актов и 

решений – Консультант Плюс) или официальный источник опубликования (с указанием 

даты последней редакции). Нормативные правовые акты, судебные решения в 

«Литературу» не включаются.  

Пример: Постановление Пленума Верховного Суда РФ N 10, Пленума ВАС РФ N 22 от 

29.04.2010 (ред. от 12.12.2023) «О некоторых вопросах, возникающих в судебной практике 

при разрешении споров, связанных с защитой права собственности и других вещных прав» 

// СПС «КонсультантПлюс». URL: 

https://www.consultant.ru/cons/cgi/online.cgi?req=doc&base=LAW&n=464683&cacheid=71E6

C8A7B3CF869F1C4313E584C83E17&mode=splus&rnd=0.21635593526994645#vzOPCKUI7

oygQI642 (дата обращения: ДД.ММ.ГГГГ). 

Требования к приведению в тексте статьи таблиц, схем, иллюстраций 

Все таблицы должны быть упомянуты (процитированы) в тексте. Каждая таблица 

печатается через 1 абзацный отступ после текста статьи и перед ним; нумеруется 

соответственно первому ее упоминанию в тексте.  

Каждый столбец и колонка должны иметь короткий заголовок (в нем могут быть 

использованы сокращения, аббревиатуры). Разъяснения терминов, аббревиатур 

помещаются в сноске (примечаниях), а не в названии таблиц. Примечания располагаются 

сразу под таблицей (без абзацного отступа). Нумерация таблицы и ее заголовок 

выравниваются по ширине над таблицей. Слова «Таблица 1. Название» выделяются 

курсивом и полужирным начертанием, соответственно. Если таблица составлена автором, 

после таблицы следует указать «Составлено автором» с выделением курсивом. Если 

таблица заимствована, обязательно следует указать источник заимствования. 

Каждый рисунок должен быть пронумерован и иметь заголовок. Название и нумерация 

выравниваются по центру под рисунком. Слова «Рис. 1» выделяются курсивом. 

Схемы и диаграммы должны быть пронумерованы и при отправке материалов 

представлены в виде отдельных файлов. Каждая схема и диаграмма именуется и нумеруется 

аналогично рисунку. Оси диаграммы должны иметь буквенное обозначение или название. 
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Пример оформления статьи  

К вопросу философского понимания человечности  

И. И. Иванов  

Санкт-Петербургский государственный университет,  

Российская Федерация, 199034, Санкт-Петербург, Университетская наб., 7–9  

 

В статье рассматриваются возможности философии для полноценного понимания 

человечности. Автор теоретически реконструирует феномен человечности в 

различных формах развития, направленного от естественной человечности к 

творческим возможностям созидания, открывающим человека перед многообразием 

всего мира и весь мир перед безграничными перспективами человека. Акцентируя 

социальную атрибутику человека, автор ставит целью выделить и сравнить различные 

элементы человечности, теоретически синтезировать условия естественного хода 

человеческой жизни с процессами социального созидания, выводя на первый план 

человекомерные трансформации социальной реальности на фоне связанных с ними 

явлений расчеловечивания и обесчеловечивания, реализующихся через различные 

механизмы социальных конфликтов, коллизий и катастроф. Автор приходит к выводу, 

что в ходе созидания расширяется сфера свободы, увеличиваются возможности 

человека, возвышается человечность, но при этом сам человеческий мир становится 

более хрупким, более уязвимым. В связи с этим усугубляются явления экстремизма, 

катастрофизма, пронизывающие и сопровождающие весь ход человеческой жизни. 

Необходимы особые цивилизационные усилия человечества, снимающие 

бесчеловечность, словно тень, сопровождающую всю человеческую жизнь. Общество 

открывает перед человеком перспективные возможности развития самых различных 

форм человечности, которые вне общества недоступны отдельно взятому человеку. 

Вместе с тем даже сама возможность человечности не передается человеку как 

ниспосланный дар. Быть человечным можно только в постоянных культурно-

исторических, творческих усилиях человека над самим собой.  

Ключевые слова: человек, человечность, бесчеловечность, созидание, 

расчеловечивание.  
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On the question of the philosophical understanding of humanity  

 

Ivan I. Ivanov  

 

St. Petersburg State University,  

7–9, Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034, Russian Federation  

 

In the article the possibilities of philosophy to arrive at a full-fledged understanding of 

humanity are considered. The author theoretically reconstructs the phenomenon of humanity 

in the aspect of the development directed from natural forms of human life to the creative 

forms of creation opening the person before the variety of the whole world and the whole 

world before the boundless opportunities of the person. Accenting social attributes of the 

person, the author compares various elements of humanity, theoretically synthesizes 

conditions of the natural course of human life with processes of social creation, allocating to 

the forefront man-sized transformations of social reality against the background of related 

phenomena and dehumanization being realized via various mechanisms of social conflicts, 

collisions and accidents. The author comes to the conclusion that during creation the sphere 

of freedom extends, possibilities of the person increase, humanity towers; but at the same 

time the human world becomes more fragile, more vulnerable. In this regard the phenomena 

of extremism, catastrophism penetrating and accompanying all course of human life are 

aggravated. The special efforts of civilization conceal that darkness of inhumanity, which as 

if the shadow, accompanies all human life as necessary. Society opens up before the person 

the perspective of development of the most various forms of humanity, which outside of a 

society are inaccessible to the person taken separately. At the same time, even the very 

possibility of humanity is not transferred to man as a gift sent down. It is possible to be 

human only in the constant cultural, historical and creative efforts of man over himself. 

Keywords: person, humanity, inhumanity, creation, dehumanization.  
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